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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 257/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 12ης Φεβρουαρίου 2002

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 194/97 για τον καθορισµό µέγιστων τιµών ανοχής για
ορισµένες προσµείξεις στα τρόφιµα και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 466/2001 για τον καθορισµό

µέγιστων τιµών ανοχής για ορισµένες προσµείξεις στα τρόφιµα

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (EΟΚ) αριθ. 315/93 του Συµβουλίου, της 8ης
Φεβρουαρίου 1993, για τη θέσπιση κοινοτικών διαδικασιών για τις
προσµείξεις των τροφίµων (1), και κυρίως το άρθρο 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EΚ) αριθ. 194/97 της Επιτροπής, της 31ης
Ιανουαρίου 1997 για τον καθορισµό µέγιστων τιµών ανοχής
για ορισµένες προσµείξεις στα τρόφιµα (2) όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1566/
1999 (3), καθορίζει µέγιστες τιµές για την αφλατοξίνη Β1
και την ολική αφλατοξίνη σε ορισµένα τρόφιµα. Ο κανονι-
σµός (ΕΚ) αριθ. 466/2001 της Επιτροπής, της 8ης Μαρτίου
2001, για τον καθορισµό µέγιστων τιµών ανοχής για ορι-
σµένες προσµείξεις στα τρόφιµα (4), όπως τροποποιήθηκε
από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 2375/2001, του Συµβου-
λίου (5), καταργεί και αντικαθιστά τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
194/97, µε ισχύ από τις 5 Απριλίου 2002.

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 194/97 ορίζει ότι οι µέγιστες τιµές
για τους καρπούς µε κέλυφος και τους ξηρούς καρπούς που
θα υποστούν επεξεργασίας διαλογής ή άλλη φυσική επεξερ-
γασία πριν από την κατανάλωσή της από τον άνθρωπο ή τη
χρησιµοποίησή τους ως συστατικών τροφίµων επανεξετάζε-
ται πριν από την 1η Ιουλίου 2001 σύµφωνα µε την πρόοδο
των επιστηµονικών και τεχνολογικών γνώσεων, κυρίως όσον
αφορά την αποτελεσµατικότητα της επεξεργασίας διαλογής
ή των άλλων επεξεργασιών για τον περιορισµό της περιεκτι-
κότητας σε αφλατοξίνες.

(3) Στη συνάρτηση αυτή, υποβάλλονταν στοιχεία µόνον όσον
αφορά τα αµύγδαλα. Από τα στοιχεία προέκυψε ότι µέσω
των διαφόρων επεξεργασιών διαλογής και των φυσικών επε-
ξεργασιών, η περιεκτικότητα σε αφλατοξίνες των µη επεξερ-
γασµένων αµυγδάλων περιοριζόταν σηµαντικά στο τελικό
προϊόν προς κατανάλωση. Ωστόσο, δεδοµένης της µεταβλη-
τικότητας των στοιχείων, είναι δύσκολο να αξιολογηθεί ο
βαθµός της µείωσης. Συνεπώς είναι σκόπιµο να διατηρηθούν
οι ισχύουσες µέγιστες τιµές, µε την προϋπόθεση ότι προβλέ-
πεται να επανεξεταστούν.

(4) Όσον αφορά τα σιτηρά που υφίστανται επεξεργασία δια-
λογής ή άλλη φυσική επεξεργασία πριν από την κατανάλωσή
τους από τον άνθρωπο ή τη χρησιµοποίησή τους ως συστα-
τικών τροφίµων, ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 194/97 ορίζει ότι
εάν δεν καθοριστεί ειδική τιµή πριν από την 1η Ιουλίου
2001, ισχύουν στο εξής οι τιµές που καθορίζονται για τα

σιτηρά που προορίζονται για άµεση κατανάλωση. Αυτό
οφείλεται στο γεγονός ότι, στην περίπτωση των σιτηρών, δεν
µπορεί να αποκλεισθεί ότι οι µέθοδοι διαλογής ή οι άλλες
φυσικές επεξεργασίες µπορούν να µειώσουν το επίπεδο των
προσµείξεων των αφλατοξίνων, αλλά πρέπει να αποδειχθεί η
πραγµατική αποτελεσµατικότητα των µεθόδων αυτών. Επι-
πλέον, προβλέπεται ότι απουσία στοιχείων που να δικαιολο-
γούν τον καθορισµό ειδικής µέγιστης τιµής για τα ακατέρ-
γαστα σιτηρά ισχύουν οι τιµές των 2 µg/kg για την αφλατο-
ξίνη B1 και 4 µg/kg για την ολική αφλατοξίνη.

(5) Στη συνάρτηση αυτή, υποβλήθηκαν στοιχεία µόνον όσον
αφορά τον αραβόσιτο. Μολονότι εκτελείται συνεχής παρα-
κολούθηση για διάστηµα µεγαλύτερο των δύο ετών,
βρέθηκε µόνον περιορισµένος αριθµός παρτίδων µε προσµεί-
ξεις. Συνεπώς, η δυνατότητα απόδειξης της αποτελεσµατι-
κότητας της επεξεργασίας διαλογής, καθαρισµού και άλλων
φυσικών επεξεργασιών ήταν περιορισµένη. Με βάση τα
περιορισµένα αυτά στοιχεία είναι προφανές ότι µέσω των
διαφόρων επεξεργασιών διαλογής και άλλων φυσικών επε-
ξεργασιών, η περιεκτικότητα του µη επεξεργασµένου αραβό-
σιτου σε αφλατοξίνες µπορεί να µειωθεί σηµαντικά ύστερα
από τον καθαρισµό του τελικού προς κατανάλωση προϊό-
ντος (νιφάδες χονδραλεσµένου αραβόσιτου, άλλα είδη χον-
τραλεσµένου καρπού). Οι προσµείξεις από αφλατοξίνες
συγκεντρώνονταν κυρίως στα κατάλοιπα κοσκινίσµατος
(απόβλητα) και σε µικρότερο βαθµό στις φύτρες αραβοσί-
του, στο πίτουρο και στο θραυσµένο αραβόσιτο (προϊόντα
για ζωοτροφές). Εφόσον τα στοιχεία είναι περιορισµένα και
ποικιλόµορφα, δεν είναι δυνατό να αξιολογηθεί από ποσο-
τική άποψη και µε ακρίβεια ο βαθµός της µείωσης που
µπορεί να επιτευχθεί. Καθώς χρειάζονται περισσότερα στοι-
χεία πριν να εξαχθούν τελικά συµπεράσµατα, είναι σκόπιµο
να επεκταθεί και µάλιστα για τελευταία φορά για τον αρα-
βόσιτο η χρονική περίοδος για την οποία δεν ορίζεται
συγκεκριµένη τιµή.

(6) Όσον αφορά τα άλλα ακατέργαστα σιτηρά εκτός από τον
αραβόσιτο δεν υποβλήθηκαν στοιχεία και συνεπώς οι µέγι-
στες τιµές που καθορίζονται για τα σιτηρά που προορίζο-
νται για άµεση κατανάλωση από τον άνθρωπο εφαρµόζο-
νται, από την 1η Ιουλίου 2001, και στα σιτηρά που υφίστα-
νται επεξεργασία διαλογής ή άλλη φυσική επεξεργασία πριν
από την κατανάλωσή τους από τον άνθρωπο ή τη χρησιµο-
ποίησή τους ως συστατικών τροφίµων.

(7) Είναι σηµαντικό αυτές οι µέγιστες τιµές να τεθούν σε ισχύ
το συντοµότερο δυνατό και να εξακολουθήσουν να ισχύουν
και µετά από την αντικατάσταση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
194/97 από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 466/2001. Συνεπώς,
αµφότεροι αυτοί οι κανονισµοί πρέπει να τροποποιηθούν
αντίστοιχα.

(1) ΕΕ L 37 της 13.2.1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 31 της 1.2.1997, σ. 48.
(3) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 17.
(4) ΕΕ L 77 της 16.3.2001, σ. 1.
(5) ΕΕ L 321 της 6.12.2001, σ. 1.
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Προϊόν

Αφλατοξίνες: µέγιστες αποδεκτές
περιεκτικότητες (1)

(µg/kg) Τρόπος δειγµα-
τοληψίας

Αναλυτική
µέθοδος

B1 B1 + B2 + G1 + G2 M1

αναφοράς

(8) Tα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής
τροφίµων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το σηµείο 2.1 Aφλατοξίνες του τίτλου Ι του παραρτήµατος του κανονισµού (EΚ) αριθ. 194/97 τροποποιείται ως
εξής:

1. Tα σηµεία 2.1.1 και 2.1.2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο:

«2.1.1. Φιστίκια, καρποί µε κέλυφος και ξηροί
καρποί

2.1.1.1. Φιστίκια, καρποί µε κέλυφος και ξηροί
καρποί και παράγωγα προϊόντα της
µεταποίησής των, προοριζόµενα για
άµεση κατανάλωση από τον άνθρωπο ή
ως συστατικά τροφίµων

2 (4) 4 (4) — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.1.2. Φιστίκια προοριζόµενα να υποστούν
επεξεργασία διαλογής ή άλλες φυσικές
επεξεργασίες πριν από την κατανάλωσή
τους από τον άνθρωπο ή τη χρησιµο-
ποίησή τους ως συστατικών τροφίµων

8 (4) 15 (4) Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.1.3. Καρποί µε κέλυφος και ξηροί καρποί
προοριζόµενοι να υποστούν επεξεργασία
διαλογής ή άλλες φυσικές µεθόδους
πριν από την κατανάλωσή τους από τον
άνθρωπο ή τη χρησιµοποίησή τους ως
συστατικών τροφίµων

5 (4) 10 (4) — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.2. Σιτηρά (συµπεριλαµβανοµένου του
µέλανος σίτου, φυγόπυρου spp.)

2.1.2.1. Σιτηρά (συµπεριλαµβανοµένου του
µέλανος σίτου, φυγόπυρου spp.) και
προϊόντα παράγωγα της µεταποίησής
τους, προοριζόµενα για άµεση κατα-
νάλωση από τον άνθρωπο ή ως συστα-
τικά τροφίµων

2 4 — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.2.2. Σιτηρά (συµπεριλαµβανοµένου του
µέλανος σίτου, φυγόπυρου spp.), µε
εξαίρεση τον αραβόσιτο, που προορίζο-
νται να υποστούν επεξεργασία διαλογής
ή άλλες φυσικές επεξεργασίες πριν από
την κατανάλωσή τους από τον άνθρωπο
ή τη χρησιµοποίησή τους ως συστα-
τικών τροφίµων

2 4 — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.2.3. Αραβόσιτος που προορίζετια να υποστεί
επεξεργασία διαλογής ή άλλη φυσική
επεξεργασία, πριν από την κατανάλωσή
του από τον άνθρωπο ή τη χρησιµο-
ποίησή του ως συστατικού τροφίµων

— — — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ»

2. Η υποσηµείωση 5 διαγράφεται.

3. Η υποσηµείωση 6 διαγράφεται.
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Προϊόν

Αφλατοξίνες: µέγιστες αποδεκτές
περιεκτικότητας (1)

(µg/kg) Τρόπος
δειγµατοληψίας

Αναλυτική
µέθοδος

B1 B1 + B2 + G1 + G2 M1

αναφοράς

Άρθρο 2

Το σηµείο 2.1 Αφλατοξίνες στο τµήµα 2 του παραρτήµατος Ι του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 466/2001 τροποποιείται
ως εξής:

1. Τα σηµεία 2.1.1 και 2.1.2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο:

«2.1.1. Φιστίκια, καρποί µε κέλυφος και ξηροί
καρποί

2.1.1.1. Φιστίκια, καρποί µε κέλυφος και ξηροί
καρποί και παράγωγα προϊόντα της
µεταποίησής των, προοριζόµενα για
άµεση κατανάλωση από τον άνθρωπο ή
ως συστατικά τροφίµων

2 (6) 4 (6) — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.1.2. Φιστίκια προοριζόµενα να υποστούν
επεξεργασία διαλογής ή άλλες φυσικές
επεξεργασίες πριν από την κατανάλωσή
τους από τον άνθρωπο ή τη χρησιµο-
ποίησή τους ως συστατικών τροφίµων

8 (6) 15 (6) Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.1.3. Καρποί µε κέλυφος και ξηροί καρποί
προοριζόµενοι να υποστούν επεξεργασία
διαλογής ή άλλες φυσικές µεθόδους
πριν από την κατανάλωσή τους από τον
άνθρωπο ή τη χρησιµοποίησή τους ως
συστατικών τροφίµων

5 (6) 10 (6) — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.2. Σιτηρά (συµπεριλαµβανοµένου του
µέλανος σίτου, φυγόπυρου spp.)

2.1.2.1. Σιτηρά (συµπεριλαµβανοµένου του
µέλανος σίτου, φυγόπυρου spp.) και
προϊόντα παράγωγα της µεταποίησής
τους, προοριζόµενα για άµεση κατα-
νάλωση από τον άνθρωπο ή ως συστα-
τικά τροφίµων

2 4 — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.2.2. Σιτηρά (συµπεριλαµβανοµένου του
µέλανος σίτου, φυγόπυρου spp.), µε
εξαίρεση τον αραβόσιτο, που προορίζο-
νται να υποστούν επεξεργασία διαλογής
ή άλλες φυσικές επεξεργασίες πριν από
την κατανάλωσή τους από τον άνθρωπο
ή τη χρησιµοποίησή τους ως συστα-
τικών τροφίµων

2 4 — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ

2.1.2.3. Αραβόσιτος που προορίζετια να υποστεί
επεξεργασία διαλογής ή άλλη φυσική
επεξεργασία, πριν από την κατανάλωσή
του από τον άνθρωπο ή τη χρησιµο-
ποίησή του ως συστατικού τροφίµων

— (9) — (9) — Οδηγία
98/53/ΕΚ

Οδηγία
98/53/ΕΚ»

2. Η υποσηµείωση 8 διαγράφεται.

3. Η υποσηµείωση 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«(9) Εάν δεν έχουν ορισθεί ειδικές τιµές πριν από την 1η Ιουλίου 2003, οι προβλεπόµενες στο σηµείο 2.1.2.1 τιµές του
πίνακα ισχύουν στο εξής για τον αραβόσιτο που αναφέρεται στο εν λόγω σηµείο.»
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Άρθρο 3

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Τα άρθρα 1 και 3 αρχίζουν να ισχύουν την εποµένη της δηµοσίευσης αυτής ηµέρα. Τα άρθρο 2 αρχίζει να ισχύει
από τις 5 Απριλίου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 12 Φεβρουαρίου 2002.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής


